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رْسُ التّاسِعُ اَلدَّ

اھگنر ریثاتتأَثیـرُ الْلَـوانِ

مھن سرد

https://rubika.ir/arabi_eyvazi
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آسمانیسَماويّبهتر، بهترين أحَسَن

تازهطازَجاعتقاد داشت )مضارع: يـَعْتقَِدُ(اعِتَقَدَ

خلبانطَيّارامکان داشت )مضارع: يـُمْکِنُ(أمَْکَنَ

آبـميوهعَصيرُ الفْاکِهَةِتوجّهانِتِْباه

بنفشبَنَفسَجيّ

حملهغارَة

»غارات ليَليَّة: حملات 

شبانه«

پوستقِشْرخستگیتعََب

(قَـلَّجبران کردنتعَويض کم شد )مضارع: يـَقِـلُّ

ليـموليَمونرنگ آميزیتـَلـْوين

خشک، خشک شدهمُجَفَّفخورد )مضارع: يـَتنَاوَلُ /مصدر: تنَاوُل(تنَاوَلَ

زردآلومِشمِشهويججَزَر

 كُ(حَرَّكَ ئتحريک کرد )مضارع: يـُحَرِّ آرام بخشمُهَدِّ

پارسايیوَرَعشيرحَليب

آن  را به کار می گیرد يَستَخْدِمُهُخطا »جمع: أخَطاء/ خَطؤَهُُ: خطايش«خَطـَأ

)ماضی : اسِتخَْدَمَ(
بخشندگیسَخاء )سَخاوَة(

الَْمُعْجَم: )27 کلمۀ جدید(

رْسُ التّاسِعُ اَلدَّ

یضام لعف
دراد داقتعا

یضام لعف
دراد ناکما

یضام لعف

ندروخدروخ یم
یضام لعف

دنک یم کیرحت

اھاطخ

یضام لعف
دوش یم مک

َرُثَک َّلَق #
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ـةِ حَّ نصُـوصٌ حَـولَ الصِّ

فقََط.  للِتَّزييِن  أوَْ  للِرَّسْمِ  أوَْ  للِتَّلوينِ  الْلَوانَ  بِأنََّ  يظَنُّونَ  النّاسِ  بعَضُ  الْلَوانِ:  أفَضَلُ 

يوَماً: أنَفُسَنا  سَألَنْا  هَل  وَلکِٰنْ 

»هَل يـُمْکِنُ مُعالجََةُ الْمَراضِ بِالْلَوانِ؟ ما هوَ تأثيُر الْلَوانِ المُْختلَِفَةِ؟« 

يعَتقَِدُ بعَضُ العُْلمَاءِ أنََّ للِْلَوانِ تأَثيراً عَليَنا. إنَِّ أحََبَّ الْلَوانِ إلیَ العَْيِن، الَْلَوانُ الطَّبيعيَّةُ 

ماويُّ  الَّتي نشُاهِدُها حَولنَا فِـي اللَّيلِ وَ النَّهارِ وَ هيَ اللَّونُ الْخَضَُ وَ اللَّونُ الْزَرَقُ السَّ

ثمَُّ اللَّونُ الْصفَرُ مِثلُ لوَنِ بعَضِ أوَراقِ الخَْريفِ.

 كُ الْعَصابَ. فـَقانونُ  هُ يحَُرِّ ا النّورُ الْحَمَرُ، فـَنَشْعُرُ بِالتَّعَبِ عِندَما ننَظـُرُ إلِيَـهِ؛ لِنَّـَ أمََّ

أمَّا غُرفَُ  الِنتِْباهِ کَـإِشاراتِ المُْرورِ؛  الَّتي بِحاجَةٍ إلِیَ  الْمَاکِنِ  المُْرورِ يسَتخَْدِمُهُ فِـي 

. ئـَةِ للِْعَصابِ کَـاللَّونِ البَْنَفسَجيِّ النَّومِ، فـَالْفَضَلُ فيهَـا اسْتِخدامُ الْلَوانِ المُْهَدِّ

:)A( فيتامين

مِنْ فوَائدِِ فيتامين »A« زيادَةُ وَزنِ الْطَفالِ وَ هوَ مُفيدٌ للِعَْيْـنِ وَ کانَ الطَّياّرونَ فِـي 

هٰذَا  وَ  اللَّيليَّـةِ  الغْاراتِ  ابتِْداءِ  قـَبـْلَ  يتَنَاوَلونـَهُ  الثاّنيَـةِ  العْالمَيَّـةِ  الحَْربِْ 

الفْيتامينُ مَوجودٌ فِـي النَّباتاتِ وَ الفَْواکِـهِ بِـاللَّونِ الْصَفَرِ کَـالمِْشْمِشِ 

وَ الجَْـزَرِ وَ قِشْرِ البُْـرتقُالِ.  

)تشادھب(یتملاس هرابرد ییاھ نتم

دنتسھ نییزت ای ندرک یشاقن ای یزیمآ گنر یارب اھنت اھگنر ھک دننک یم نامگ مدرم زا یخرب :اھگنر نیرتھب

:میا هدیسرپ نامدوخ زا یزور ایآ یلو

؟تسیچ فلتخم یاھگنر ریثأت ؟تسا نکمم اھ گنر اب اھ یرامیب نامرد ایآ

  تسا یا یعیبط یاھگنر مشچ یارب اھگنر نیرتبوبحم ًاعطق.دنراد ریثأت امرب اھگنر ھک دنرواب نیا رب نادنمشناد زا یخرب

ینامسآ یبآ گنر و زبس گنر :زا دنترابع و  مینکیم هدھاشم نامدوخ نوماریپ رد زور و بش ھک

.یزییاپ یاھگرب یضعب گنر دننام .درز گنر سپس

دنکیم کیرحت ار باصعا اریز،مینکیم یگتسخ ساسحا مینکیم هاگن نآ ھب یتقو ،زمرق گنر اما

دنریگیم راک ھب ار نآ یگدننار و ییامنھار یاھتملاع دننام ،دراد ھجوت ھب زاین ھک ییاھاج رد یگدننار و ییامنھار

نوناق رد سپ

.دوش ھتفرگ راک ھب شفنب گنر لثم باصعا شخب مارآ یاھگنر نآ رد ھک تسا رتھب باوخ یاھقاتا اما

آ  نیماتیو

رد  اھنابلخ و تسا دیفم مشچ یارب نیماتیو نیا .تسا ناکدوک نزو شیازفا »آ«نیماتیو دیاوف زا

 دنروخیم ھنابش تلامح زاغآ زا شیپ مود یناھج گنج

،ولآدرز دننام گنر درز یاھ هویم و ناھایگ رد نیماتیو نیا و

تسا دوجوم لاغترپ تسوپ و جیوھ

عمج یاھمساریامضعراضم یاھلعفاھ گنر موھفم
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 :)C( فيتامين

فِ وَ  يوجَدُ هٰذَا الفْيتامين فِـي الحَْليبِ الطاّزجَِ، وَلکِٰنَّـهُ لا يوجَدُ فِـي الحَْـليـبِ المُْجَفَّ

الْطَفالُ الَّذينَ يتَنَاوَلونـَهُ وَحْدَەُ، في أکَـثـَرِ الْوَقاتِ يحَْدُثُ لهَُم ضَعفٌ فِـي السّاقيَـنِ. وَ 

يـُمکِنُ تعَويضُ هذَا النَّقصِ فِـي الـتَّغذيـَةِ بِـتنَاوُلِ عَصيـرِ اللَّيمونِ أوَْ عَصيـرِ الـْبُرتقُالِ.

 با توجّه به متن درس، درستی یا نادرستی جمله های زیر را معلوم کنید.

                                                                                     درست  نادرست

        	 »A« 1. کانَ الطَّياّرونَ فِـي الحَْربِْ العْالمَيَّةِ الثاّنيَةِ يتَنَاوَلونَ فيتامين

    قبَلَ ابتِْداءِ الغْاراتِ اللَّيليَّةِ. 

         	. عفِ فِـي السّاقيَِن فِـي الْطَفالِ بِتنَاوُلِ الرُّزِّ 2. يـُمکِنُ تعَويضُ الضَّ

ئٍ للِْعَـصابِ فـي غُـرفَِ الـنَّـومِ.	         3. الَْسَوَدُ أفَـضَـلُ لوَنٍ مُهَـدِّ

٤. لا يـَعـتـَقِـدُ الـْعُـلمَاءُ أنََّ لـِلْلَـوانِ تـَأثـيـراً عَليَـنـا.	         

5. يوجَدُ فيتامين »  C« فِـي الحَْليبِ الطاّزجَِ.	        

ث نیماتیو

درادن دوجو کشخ ریش رد یلو ،دراد دوجو هزات ریش رد نیماتیو نیا

دتفا یم قافتا ناشیارب اھ قاس رد یناوتان  عقاوم رتشیب رد دنروخ یم ار نآ طقف ھک یناکدوک و

دوش یم نکمم لاغترپ بآ ای ومیل بآ ندروخ اب ھیذغت رد دوبمک نیا ناربج و

دنروخ یم آ نیماتیو ھنابش تلامح عورش زا لبق مود یناھج گنج رد نانابلخ

.دوشیم نکمم جنرب ندروخ اب ناکدوک یاھ قاس یناوتان ناربج

تسا باوخ قاتا رد باصعا شخب مارآ گنر نیرترب هایس گنر

دنرادن داقتعا دراد ریثات ام رب اھ گنر ھکنیا ھب نادنمشناد

دراد دوجو واگ هزات ریش رد “یس” نیماتیو
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بعُ ٥:15 - الَْخامِسَـةُ إلّ رُبعاً 45:٤( ساعت خوانی  )الَْخامِسَـةُ ٥ - الَخْامِسَـةُ وَ الرُّ

کَـمِ الـسّـاعَـةُ الْـآنَ؟

زير هر تصوير زمان آن را بنويسيد. )از نوشته های زير استفاده کنيد.(

بـعُ / الَـثـّامِنَـةُ وَ الـنِّـصـفُ الَـْخامِـسَـةُ تـَمـامـاً / الَـْواحِـدَةُ وَ الـرُّ

بـعُ / الَـثـّالـِثـَةُ إلّ رُبـعـاً  / الَـسّادِسَـةُ إلّ رُبـعـاً الَـْعـاشِـرةَُ وَ الـرُّ

الَـراّبِـعَـةُ وَ الـنِّـصـفُ / الَـثـّامِـنَـةُ إلّ رُبـعـاً / الَـْعـاشِـرةَُ تـَمـامـاً

 ساعت خوانی

الَـتـّاسِـعَـةُ تـَمـامـاً.

........................................

بـعُ. الَـتـّاسِـعَـةُ وَ الـرُّ

........................................

الَـتـّاسِـعَـةُ إلّ رُبـعـاً.

........................................

راکب »ةدحاو«یلصا ددع شاجب ھک لّوا زج ھب .میرب یم راکب ثنوم یبیترت دادعا یناوخ تعاس رد :ھتکن
میرب یم 

هدنام : اّلإ ھتشذگ : َو:یناوخ تعاسرد فرح ود موھفم 

ھن ھب هدنام عبر کیعبر و ھنمامت ھن

مین و تشھعبر و کیمامت جنپ

شش ھب عبر ھیھس ھب عبر ھیعبر و هد

مامت هدتشھ ھب عبر ھیمین و راھچ

ًامامت ةسماخلاعبّرلا و ةَدحاولافصّنلا و ةنماثلا
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ساعت خوانی:

1. ساعت کامل:

. . مثال: الَـْواحِـدَةُ تـَمامـاً  / الَـثـّانيَـةُ تـَمامـاً / .

2. ساعت کامل به اضافۀ نيم و ربع:

. . بعُ / . مثال: الَراّبِعَـةُ وَ النِّصفُ / الَخْامِسَـةُ وَ الرُّ

3. يک ربع مانده به ساعت کامل:

. . مثال: الَسّابِعَـةُ إلّ رُبعاً / الَـثـّامِـنَـةُ إلّ رُبعاً / .

نيم
بدا

........................................

........................................

........................................

........................................

........................................

........................................

ًاعبر اّلإ ةثلاثلاًاعبر اّلإ ةسداسلاعبرلا و ةرشاعلا

فصنلا و ةعباّرلاًاعبر اّلإ ةنماثلاًامامت ةرشاعلا
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ترجمه کنید.

بـعُ:...........................الَـْحاديـَةَ عَشْرةََ تـَماماً: ...........................الَـْعـاشِـرةَُ وَ الـرُّ

...........................الَـْواحِدَةُ وَ الـنِّصفُ:...........................الَـثـّانـيَـةَ عَشْرةََ تـَماماً:

اَلتَّمارين

لُ: 1 الَتَّمْرينُ الْوََّ

توضيحات زير، مربوط به کدام واژه  ها از متن درس است؟

..................................................... 1. فاکهَِـةٌ شَبيهَـةٌ بِـالبُْرتقُالِ؛ وَلکِٰنَّـها أصَغَرُ مِنْـهُ.	

..................................................... 2. عَـلاماتٌ للِسّائـِقِ وَ العْابِـرِ فِـي الطَّريقِ:	

..................................................... ٣. الَهُْجومُ بِالطاّئرِةَِ عَلیَ العَْدوِّ فِـي اللَّيلِ:	

..................................................... ٤. أحَْسَنُ صِـفَـةٍ لـِلـْحَليبِ:	

..................................................... ٥. اسِْمُ سـائـِقِ الـطـّائـِرةَِ:	

..................................................... مَـرِ:	 ٦. مـاءُ الـثّـَ

در زبان ادبی عربی، هنگام بيانِ ساعت، عددهای ترتيبیِ مؤنثّ به کار می رود؛ جز در 

ساعتِ »يک« که »الَوْاحِدَةُ« گفته می شود.

توجّـه

مامت هدزای

مامت هدزاود

عبر و هد

مین و کی

.نآ زا رتکچوک یلو لاقترپ ھیبش یا هویم

هار رد رباع و هدننار یارب ییاھ تملاع

 بش رد نمشد ھب امیپاوھ اب ھلمح

 ریش یارب یگژیو نیرتھب

امیپاوھ هدننار مسا

هویم بآ

نومیل
رورملا تاراشإ

ةّیلیل تاراغ
جَزاط
راّیط

ةَھِکافلا ریصع

ومیل

 ییامنھار مئلاع
یگدننار و
ھنابش تلامح

هزات

نابلخ

هویم هراصع
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هٰذَا الـْبُستانُ الـْ........................... جَميلٌ.

..................................................................................

.ـ.................... جَنْبَ ساحِلِ البَْحرِ. الَـْفَرسَُ الْ

..................................................................................

الَـطاّئرُِ الـْ......................... عَلیٰ خَشَبَـةٍ.

..................................................................................

الَـرُّمّانُ الـْ......................... فاکهَِـةُ الجَْنَّـةِ.

..................................................................................

2    الَتَّمْرينُ الثّانـي:

در جای خالی، رنگ مناسب بنويسيد؛ سپس هر جمله را ترجمه کنيد.

أخَضَر ـ أحَمَر ـ أزَرَق ـ أبَيَض ـ أصَفَر ـ أسَوَد
هایسدرزدیفسیبآزمرقزبس

دَوسأرَضخأ

رَمحأقَرزأ

تسا ایرد لحاس رانک هایس بساتسابیز زبس غاب نیا

.تسا یتشھب ی هویم زمرق راناتسا بوچ یور یبآ هدنرپ
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فِـي الـْعِنَبِ الـْ................ فيتاميناتٌ کَثيرةٌ.

..................................................................................

فاءِ.    ـ  ...........، عَلامَةُ النَّظافةَِ وَ الصَّ الَلَّونُ الْ

..................................................................................

مَتیٰ تـَذْهَبـونَ إلِیٰ ساحَـةِ الحَْربِ؟

..................................................................................

مَتیٰ مَـوعِـدُ أذَانِ الظُّهرِ؟

..................................................................................

3 الَتَّمْرينُ الثّالِثُ:

باتوجّه به تصویر پاسخ دهید.

فِـي السّـاعَةِ السّادِسَةِ مَساءً /  فِـي السّاعَةِ الثـّانيَــةَ عَشْـرةََ  

فِـي السّاعَةِ الثـّامِنَةِ ليَــلاً    /  فِـي السّاعَةِ التاّسِعَةِ صَباحاً

فرماندهان شهید دفاع مقدّس

ضَیبأرَفصأ

.تسا افص و یگزیکاپ ھناشن،دیفس گنر .تسا یرایسب یاھ نیماتیو درز روگنا رد

َهَرْشَع َھَیناّثلا ِھَعاّسلا یفًءاسَم ِھَسِداّسلا ِھَعاّسلا یف
؟تسا یک رھظ ناذا نامزدیور یم گنج نادیم ھب یک

هدزاود تعاس ردرھظدعب شش تعاس رد
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مَتیٰ تـَتنَاوَلُ عَشاءَكَ؟

..................................................................................

مَتیٰ تذَهَبْـنَ إلِیَ المُْتحَفِ؟

..................................................................................

4 الَتَّمْرينُ الرّابِعُ:

در جای خالی کلمۀ مناسبی از کلمات زير بنويسيد. »دو کلمه اضافه است.« 

ئـَةً ـ الَمِْشمِشِ ـ تعَويضٌ ـ الَانِتِْباهُ اشِْـربَْ ـ الَـْجَزَرَ ـ تـَعَبِ ـ مُـهَـدِّ

1. کَتبََ الطَّبيبُ للِـْمَريضِ حُبوباً ............................... لـِمُعالجََةِ صُداعِـهِ.

ـتِـكَ. 2. ............................... عَصيـرَ اللَّيـمـونِ وَ الـْبُـرتـُقـالِ لـِصِـحَّ

3. عِندَما نـَنْظرُُ إلِیَ النّورِ الْحَمَرِ؛ نشَعُرُ بِالـ........................... .

4. إنَِّ ..................................... مُفيدٌ لـِتـَقـويـَةِ الـْعُـيـونِ.

يفِ. 5. ثـَمَرُ ............................... في بِدايـَةِ الـصَّ

ًاحابَص ِھَعِساّتلا ِھَعاّسلا یفًلایَل ِھَنِماّثلا ِھَعاّسلا یف
؟دیور یم هزوم ھب یک؟یروخ یم ار تماش یک

حبص ھن تعاس ردبش تشھ تعاس رد

ھجوتندرک ناربجولآ درزشخب مارآیگتسخجیوھشونب

ًةئّدَھُم
بِرشإ

بَعَت

رَزَجلا

شمشملا

.تشون شدرد رس ھجلاعم یارب ، شخب مارآ یاھ صرق رامیب یارب کشزپ

شونب لاغترپ و ومیل هراصع تا یتملاس یار

.مینکیم یگتسخ ساسحا مینک یم هاگن زمرق رون ھب ھک یماگنھ

.تسا دیفم اھمشچ تیوقت یارب جیوھ انامھ 

.تسا ناتسبات یادتبا رد ولآدرز هویم 
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1ــ عَرض: عرضه کردن

5 الَتَّمْرينُ الخْامِسُ:

هر کلمه را به توضیح مناسب آن وصل کنید. »دو کلمه اضافه است.«

	 قدُرةَُ عَرض1ِ الْشَياءِ بِالخُْطوطِ وَ الْلَوانِ. 1. الَـنَّـهـارُ         

	 مَکـانٌ لـِحِـفْـظِ الْثـارِ الـتـّاريـخـيَّـةِ. 2. الَمُْتحَفُ 

ماءِ الصّـافيَـةِ. 3. الَتَّلويـنُ       لوَنٌ يظَـْهَرُ فِـي السَّ

	 صِفَةٌ حَسَنَةٌ للِحَْليبِ وَ الفْاکهَِةِ. 4. الَعْامِـلُ     

ـبـاحِ وَ الـلَّيلِ. 	 ما بـَيـنَ الـصَّ 5. الَـطاّزجَُ  

	 إعِـطـاءُ الْلَـوانِ لـِشَيءٍ. ٦. الَشّاحِنَة    

٧. الَـرَّسْـمُ      

٨. الَْزَرَقُ       

6 الَتَّمْرينُ السّادِسُ:

کلمات مترادف و متضاد را معلوم کنيد. = ، ≠

أفَضَل......أحَسَنصُلحْ......حَربْاذِهَْبْ......تعَـالَدَفـَعَ......اسِتـَلـَمَ

کَـثـُرَ......قـَلَّحَياة......مَوتفجَْـأةًَ......بغَْـتـَةًعَلامات......إشِارات

تـَقـویٰ......وَرَعکَـتـَمَ......سَتـَرَحُسْـن......قبُْـحأکََـلَ......تـَنـاوَلَ

أسَوَد......أبَیَضسُـرور......فـَرَحأخَْـذ......إعطاءنـَجَـحَ......رسََبَ

کِبَـر......صِغَر نزَلََ......رَکبَِيزَيدُ......ينَْقُصُ  قََصَ......زادَ

زور

هزوم

یزیمآ گنر

رگراک

هزات

نویماک

ندرک یشاقن

یبآ

اھ گنر و طوطخ اب اھزیچ شیامن و ندرک ھضرع تردق

یخیرات راثا یرادھگن یارب یناکم

دوش یم راکشآ فاص نامسآ رد ھک یگنر

هویم و ریش یارب بوخ یگژیو

بش و حبص نیب ام

یزیچ ھب ندیشخب گنر/یزیچ ھب اھ گنر ندیشخب

رتھبرتھبحلصگنجوربایبدرک تخادرپدرک تفایرد

دش دایزدش مکیگدنزگرمناھگانناھگاناھ تملاعاھ تملاع

ییاسراپییاسراپدرک ناھنپدناشوپییابیزیتشزدروخدروخ

هایسدیفسیداشیداشنتفرگنداددش قفومدش دودرم

یلاسگرزبیلاسدرخدما دورفدش راوسدوش یم دایزدوش یم مکدش مکدش دایز
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کَـنْـزُ الْـحِـکْـمَـةِ

1ــ الَنَّـصُّ الْوََّلُ مِن رسَولِ اللّهِ    وَ النَّـصُّ الثّانـي مِنْ أمَيراِلْمُؤمِنيَن عَلـيٍّ 

بخوانيد و ترجمه کنيد1.

فِـي  وَلـٰکِـنْ  حَسَنٌ  خـاءُ  الـسَّ وَ  حْـسَـنُ، 
َ
أ مَراءِ 

ُ
ـأ

ْ
ال فِـي  وَلـٰکِـنْ  حَسَنٌ  ـعَدْلُ 

ْ
الَ  .1

حَسَنٌ  ـبـرُ  الَـصَّ حْسَنُ، 
َ
أ ـعُـلمَاءِ 

ْ
ال فِـي  وَلـٰکِـنْ  حَسَنٌ  ـوَرَعُ 

ْ
الَ حْسَنُ، 

َ
أ غنياءِ 

َ ْ
ال

حْسَنُ، 
َ
أ ـبـابِ 

َ
الـشّ فـِي  وَلـٰکِـنْ  حَسَنٌ  الَـتّـَوبَـةُ  حْسَنُ، 

َ
أ ـفُـقَـراءِ 

ْ
ال فـِي  وَلـٰکِـنْ 

حْسَنُ.
َ
أ الـنِسّاءِ  فِـي  وَلـٰکِـنْ  حَسَنٌ  ـحَياءُ 

ْ
الَ

.................................................................................................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................................................................................

 نادنمتورث رد یلو تس وکین یگ دنشخب و تسا رتوکین ناھدنامرف رد یلو ،تسا وکین تلادع

 رد یلو ،تس وکین ربص ،تسا رت وکین نادنمشناد رد یلو ،تس وکین ییاسراپ ،تسارت وکین

 رد یلو ،تسوکین مرش ،تسا رتوکین ناناوج رد یلو ،تسوکین ھبوت ،تسا رت وکین ناریقف

.تسا رتوکین نانز
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َ

 حَياؤُهُ قَلّ
َ

 حَيـاؤُهُ 2، وَ مَـنْ قَلّ
َ

2. مَنْ کَثُـرَ کَـلامُهُ کَثُـرَ خَطَؤُهُ 1، وَ مَنْ کَثُـرَ خَطَـؤُهُ قَلّ

بُـهُ دَخَلَ النّارَ.
ْ
بُـهُ، وَ مَنْ ماتَ قَل

ْ
 وَرعَُـهُ ماتَ قلَ

َ
وَرعَُـهُ، وَ مَنْ قَلّ

1ــ خَطَؤُهُ : خطایش )خَطَأُ + هُ(

2ــ حَیاؤُهُ : شـرم او )حَیاءُ + هُ(

.................................................................................................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................................................................................

.................................................................................................................................................................................................................................................

 مک شمرش ،دوش دایز شیاطخ سک رھ و دوشیم دایز شیاطخ ،دوش دایز شنخس سک رھ

 شبلق،دوش مک شا ییاسراپ سک رھ و مک شا ییاسراپ ،دوش مک شمرش سک رھ و دوشیم

.دوش یم )منھج(شتآ دراو دریمب شبلق سک رھ و دریم یم
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ــ در اينترنت جست و جو کنيد و متنی کوتاه به زبان عربی دربارۀ خواصّ 

يکی از ميوه ها بيابيد.

ــ نام چه ميوه هايی در سه کتاب عربی، زبان قرآن آمده است؟ 

نام کدام یک از آنها در قرآن آمده است؟

نيد
ق ک

حقي
ت

بیس:حافت /رانا:نامر /روگنا:بنع

رانا :ناّمّرلا


